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THE ADVENTURES OF IO

GRAMMAR ASSUMED:.

First & Second Conjugations:
Future & Imperfect; )
Adjectives in -er ‘ )

WHEELOCK: CHAPTER 5

A myth that explains the reason behind a natural phenomenon, as the
following story does, is called “aetiological.”

luppiter, réx dedrum, pulchram I6 amabat, sed Tram Iano-
nis metuebat. Matavit igitur formam Ionis: “Kind nén
féminam, sed bovem vidébit,” Iuppiter cogitabat. Iiind non
stulta erat: “Habésne donum, mi vir? Dabisne bellam
bovem Lihdni? D3, s mé amas!” Iuppiter igitur Iindni
bovem dedit. Cum bove remangbat magnus custds, Argus.
Argus centum oculds-habébat. Mercurius Argum supera-
vit, sed I6 nondum Iibera erat: malus asilus cum bove
manébat. I6 errabat per terras; multss populds vidébat, sed
veram formam suam non habé&bat. Misera femina! Habé-
bisne semper formam bovis? Nonne satis est tua poena?

Ira lindnis non perpetua erat: Iuppiter Ioni hiimanam
formam dedit; tum I6 filium genuit. Centum oculds Argl
videbitis in cauda pavonis.

-

VOCABULARY:

Iuppiter, Iovis, m.: Jupiter (3rd declension)

réx, régis, m.: king (3rd declension)

deus, -1, m.: god _

16, Ionis, Ioni, 15, . lo, a Greek maiden (3rd declension)
Iiind, [inodnis, Iinoni, f.: Juno, Jupiter’s wife (3rd declension)
metud, -ere, metul (3rd conjugation): to fear

miitd (1) to change; matavit = he changed (perfect tense)
bos, bovis, bovi, bovem, bove, f.: cow (3rd declension)

erat: she was (imperfect tense of est)

dedit: he gave (perfect tense of dat) _

cum (preposition + ablative): with

Eustﬁs, -tddis, m.: guard, watchman (3rd declension)
Argus, Argi, m.: Argus, large monster

centum (indeclinable adjective): one hundred
Mercurius, -it, m.: Mercury, the messenger-god
superavit: he conquered, overcame (perfect tense of superat)
ndéndum (adverb}): not yet

asilus, -1, m.: gadfly

per (preposition + accusative): through

terra, -ae, {.: land, country

suus, -a, -um: her own i0

miser, misera, miserwm: unfortunate, wretched

nonne: introduces a question expecting a positive answer

perpetuus, -a, -um: perpel:ual

gignd, -ere, genui, genitus (3rd conjugation): to produce, give birth to;
genuit = she gave birth to (perfect tense)

cauda, -ae, f.: tail

pavd, pavonis, m.: peacock (3rd declension)



